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УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ
В настоящем руководстве приведены основные сведения по монтажу, эксплуатации и Обслуживанию 

данных автоматических выключателей. По вопросам, касающимся конкретного применения, пожалуйста 
обращайтесь в ближайшее торговое представительство ООО ПТК «АКЭЛ». 

Содержащаяся в настоящем руководстве информация носит общий хapaктep и не исчерпывает всех 
случаев конкретного применения. Потребитель несет полную ответственность за соблюдение действующих 
норм и правил при монтаже, эксплуатации и обслуживании приобретенного, оборудования. Компания ООО 
ПТК «АКЭЛ» имеет право изменять указанные в документе характеристики и улучшать конструкцию 
оборудования без предварительного уведомления. При  возникновении разногласий между информацией, 
содержащейся в настоящем руководстве, и  сведениями, приведенными в прилагаемых к изделию схемах и 
сопроводительных документах, последние обладают приоритетом. 

КВАЛИФИКАЦИЯ ПЕРСОНАЛА: 
Данное руководство предназначено для квалифицированных специалистов, обладающих необходимыми 

знаниями по электробезопасности, а также по конструкции, монтажу, управлению и обслуживанию данного, 
электрооборудования. Указанные специалисты должны: 

a) быть подготовлены и допущены к выполненю операций подачи и снятия напряжения,
включения и отключения заземления, подсоединения и отсоединения цепей управnения в
соответствии с дейстнующими Нормами и правилами;

b) уметь правильно пользоваться средсвами защиты, такими как диэлектрические перчатки,
каска, защитные очки или маски, спецодежда, и т.д.;

c) уметь оказывать первую медицинскую помощь.
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В данной инструкции приведены, только, основные сведения по вариантам комплектации оборудования, 
монтажу, эксплуатации и обслуживанию. При возникновении вопросов обращайтесь в ближайшее торговое 
представительство компании ООО ПТК «АКЭЛ» или службу технической поддержки. Содержащаяся в данном 
документе информация не является юридическим обязательством, но несоблюдение рекомендаций данного 
руководства может стать причиной выхода из строя оборудования и являться основанием для прекращения 
гарантийных обязательств. Мы оставляем за, собой право модифицировать свои изделия в ходе постоянного 
развития нашей технической политики. Обо всех изменениях мы информируем наших клиентов

ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ  ЗНАКИ И НАДПИСИ

Прежде чем устанавливать, эксплуатировать или ремонтировать изделие, внимательно изучите данное 
руководство. Hа самом изделии и в тексте данного руководства имеются специальные знаки, предупреждающие 
о потенциальных опасностях или привлекающие внимание к информации, которая поясняет или упрощает 
порядок действий. 

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
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По степени своей важности предупрежд,ающие знаки и надписи классифицируются следующим образом: 

несоблюдение данного требования может привести к тяжелой 
травме вплоть до смертельного исхода 

Несоблюдение данного требования может привести к смерти, 
серьезной травме или повреждению оборудования. 

Несоблюдение данного требования может привести к травме или 
повреждению оборудования. 

ОПАCНЫЕ ОПЕРАЦИИ 
При выполнении операций, обозначенных в настоящем документе предупреждающим з  наком или 

надписью, следует обязательно:
• отключить коммутационные аппараты и все последующие работы выполнять только на обесточенном 

оборудовании. 
• перед проверкой, обслуживанием или ремонтом оборудования следует снять нагрузку убедится в 

отсутствии напряжения на токоведущих частях
• Активировать устройства бпокировки, не допускающие ошибочного включения аппарата.

Момент затяжки винтовых зажимов должен� соответствовать значениям, указанным в настоящем руководстве. 
Не устанавливайте аппарат в местах, гдe• он может подвергаться воздействию высоких температур, влажности, 

пыли, коррозионных газов, вибраций и ударов, поскольку это может привести к его поломке. Bключать автоматический 
выключатель после его срабатывания можно только после устранения причины срабатывания. Несоблюдение данного 
требования может привести к повреждению выключатепя и возникновению аварийной ситуации. 

Периодически проверяйте затяжку винтовых зажимов. Несоблюдение данного требования может привести 
повреждению выключателя.

Используйте данный aппapaт только в сетях частотой 50/60 Гц. Несоблюдение данного требования может 
привести к его поломке выключателя.

ОПАСНО ДЛЯ ЖИЗНИ

ОСТОРОЖНО

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
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Работать с данными изделиями разрешается только, квалифицированным специалистам, дoпyщeнным к 
эксплуатации электротехнического оборудования. Все работы должны выполняться 
при строжайшем соблюдении правил электробезопасности и после изучения  данного руководства. 

Надлежащая работа воздушных автоматических выключателей BAB-COMPACT возможно только 
использования по назначению• и правильного обслуживания. Несоблюдение требований по монтажу и 
обслуживанию может привести к повреждению электрооборудования, а также к травмам. 

Несмотря на то, что воздушные автоматические выключатели BAB-COMPACT предназначены в 
первую очередь для защиты электроустановок, они могут обеспечивать защитные функции только в 
рамках своего функционала. Таким образом, ответственность. за, принятие своевременных и 
адекватных мер по предотвращению аварийных режимов лежит  также и на  обслуживающем персонале:

• Запрещается вводить в работу аппарат при отключенных функциях основных (токовых) защит. 

• Запрещается регулировать параметры работы защит на выключателе под нагрузкой.
• Если воздушный автоматический выключатель BAB-COMPACT не работает так, заявляет 

производитель, обратитесь в техподдержку ООО ПТК «АКЭЛ». Аппарат с выявленными 
отклонениями запрещается вводить в эксплуатацию;

• Запрещается вмешиваться в конструктив аппарата, дорабатывать или внедрять новые 
функциональные узлы, не предусмотренные заводом-изготовителем, срывать гарантийные 
пломбы. Всё выше перечисленное является основанием для снятия с гарантии.

• Перед тем, как приступить к ремонту или регламентному обслуживанию аппарата, убедитесь, что 
на аппарат и его ближайшую ошиновку не приходит напряжение. Примите меры для 
предотвращения ошибочной подачи питания на аппарат и обеспечения безопасного проведения 
работ. До тех пор, пока силовые цепи аппарата не будут, полностью обесточены, проверены, и 
соединены заземляющим устройством с контуром защитного заземления, они должны считаться 
находящимися под напряжением. Внимательно, проанализируйте схему  электропитания. 
Примите во внимание все возможные источники питания, включая возможность обратной подачи 
напряжения в сеть со стороны потребителя.

• После заземление снято и на силовой ошиновке аппарата не были оставлены инструменты, 
приспособления и другие посторонние предметы.

ОПАСНО ДЛЯ ЖИЗНИ

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
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ПРИЕМКА 
Полученный аппарат следует внимательно осмотреть на предмет повреждения упаковки и корпуса 

аппарата. Проверьте комплектность полученного оборудования по транспортной накладной и паспорту 
оборудования. При обнаружении � повреждений или выявления не полного комплекта поставки следует 
составить рекламацию и направить ее в ближайшее представительство ООО ПТК «АКЭЛ». Письменная 
рекламация должна быть направлена в ООО ПТК «АКЭЛ» в течение З-х дней с момента получения аппарата.

ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ 
Аппарат в заводской упаковке рекомендуется перемещать при помощи штабелёра. Для подъёма аппарата 

без упаковки, в верхней части  боковой стенки корпуса предусмотрены специальные ручки.

  Перемещение аппарата без заводской упаковки выполняется вручную или с применением 
специализированной гидравлической подъёмной тележки или электро-тали, рассчитанных на паспортный вес 
аппарата: 

• В случае выкатного исполнения рекомендуется перед подъёмом аппарата извлечь аппарат из выкатной 
корзины, установить сначала выкатную корзину, закрепить её, и только после этого устанавливать 
аппарат в корзину. 

• Выкатные аппараты большого веса, без заводской упаковки могут подниматься и при помощи электро-
тали. Стропы в данном случае продеваются черед ручки для подъёма и перемещения аппарата, но перед 
этим необходимо снять пластиковые накладные для ручной переноски (стропами или крюками данные 
ручки можно легко повредить). Угол наклона строп должен быть не менее 450.

• Ручная переноска аппарата выполняется минимум 2-мя работниками. Подъём или переноска 
осуществляется за ручки для подъёма или перемещения аппарата. При подъёме и переремещении 
аппарата рекомендуется придерживать аппарат за силовые выводы, дабы избежать его опрокидывания. 
Перед началом перемещения убедитесь, что на ручки для перемещения одеты пластиковые накладки.

ОСТОРОЖНО

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
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• во избежание повреждения и деформации � поверхностей аппарата проложите между ним и
вилами погрузчика защитный материал;

• во избежание смещения и опрокидывания аппарата надежно зафиксируйте его ремнями на 
вилах погрузчика (штабилёра);

• перемещайте аппарат плавно, и медленно. избегая резких толчков и поворотов;
• не поднимайте аппарат выше уровня�, достаточного для преодоления препятствий на полу;
• перемещая аппарат, не допускайте ero, столкновения с другим оборудованием и иными

препятствиями;
• запрещается поднимать аппарат над местом, где находятся люди.

ХРАНЕНИЕ 
Хранить аппарат  разрешается в сухом чистом месте с достаточной циркуляцией воздуха, при 

температуре и влажности, не допускающих появление конденсата. Аппарат во время хранения не должен 
подвергаться воздействию агрессивных сред и корозионных газов. Аппарат должен хранится только в 
заводской упаковке. 

При перемещении на штабелёре соблюдайте следующие требовании: 
• выключатель можно перемещать только в вертикальном положении;
• нагрузка должна быть равномерно распределена между вилами;

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
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Общие сведения

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
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ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

9

+7 (495) 128-02-54

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ АППАРАТОВ ВАВ-С ДЛЯ ЗАЩИТЫ 
ЦЕПЕЙ НАПРЯЖЕНИЕМ ДО 690 В AC



ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ АППАРАТОВ ВАВ-С  
ДЛЯ ЗАЩИТЫ ЦЕПЕЙ C ПОВЫШЕННЫМ НАПРЯЖЕНИЕМ ДО 1140 В AC



ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ДЛЯ ЗАЩИТЫ ЦЕПЕЙ C ПОВЫШЕННЫМ НАПРЯЖЕНИЕМ ДО 1500 В AC
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СТРУКТУРА 
ЗАКАЗНОГО КОДА
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СТРУКТУРА 
ЗАКАЗНОГО КОДА
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СТРУКТУРА 
ЗАКАЗНОГО КОДА
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СТРУКТУРА 
ЗАКАЗНОГО КОДА
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СТРУКТУРА 
ЗАКАЗНОГО КОДА
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СТРУКТУРА 
ЗАКАЗНОГО КОДА

16

+7 (495) 128-02-54

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



КОНСТРУКЦИЯ И 
ОБСЛУЖИВАНИЕ
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Объём и методика проведени регламентных 
работ по обслуживанию АВ
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КОНСТРУКЦИЯ И 
ОБСЛУЖИВАНИЕ
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ОПЕРИРОВАНИЕ 
ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ

Ручной взвод пружины пpивoдa:
• Отведите ручку ручного взвода, пружины привода вниз до упора, затем верните её в исходное

положение (при движении ручки вниз должно чувствоваться небольшое сопротивление);
• Повторите операция примерно 7 раз. Когда пружина будет взведена, вы услышите

характерный щелчок и перестанете ощущать сопротивление ручки при движении вниз.
Индикатор взвода пружины покажет состояние "взведено".

Выключатель 
отключен, 

пружина не 
взведена 

Выключатель 
отключен, 
пружина  
взведена 

Включение выключателя:
После того как вы взвели� пружину привода выключателя, можно 
включить АВ. Для того нажмите на зелёную кнопку «Вкл».

► 

Выключатель включен, 
пружина не  взведена 

►

Включение выключателя 
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• Отключение выключателя:
Когда аппарат находится в положении «Вкл», можно произвести отключение АВ.

Для этого нажмите на красную кнопку «Откл». Если на моторный привод подаётся оперативное питание, то 
сразу  после отключения АВ привод начнёт взводится автоматически. Произвести повторное включение 
аппарата возможно только после тогу как привод взведёт пружину привода. 

Отключение выключателя Выключатель в положении "Откл", 
пружина не взведена 

• Извлечение выкатного аппарата из корзины:
1) Убедитесь по указатеnю положения аппарата в корзине, что АВ находится

а корзине во вкаченном положении и в том, что сам автоматический выключатель отключен. 

2) Достаньте рукоятку из отсека хранения и вставьте её в гнездо механизма вката/выката. Затем 
зажмите трёхпозиционную блокировку (красная кнопка на панели корзины в правой её части) 
до её фиксации (после• её фиксации блокировку не нужно продолжать удерживать).

3) Начинайте выкатывать аппарат, вращая рукоятку по направлению стрелки "выкат" (стрелки 
изображены над, гнездом,. куда вы вставили рукоятку). Если вы забыли отключить аппарат и 
начали выкат  ывать его во включенном положении, то встроенная блокировка отключит АВ как 
только аппарат придёт в движение.

Убеждаемся в положении 
аппарата в корзине 

► 

Достаём рукоятку 
из отсека хранения 

Вставляем рукоятку в 
гнездо механизма и 
зажимаем блокировку

► 

Вращаем рукоятку 

►

ОПЕРИРОВАНИЕ 
ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ

+7 (495) 128-02-54
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4) Вращайте рукоятку до тех пор, пока указатепь положения АВ в корзине не займёт
положение "Тест"
Трёхпозиционная блокировка� должна в этот момент сработать и вернуться в исходное 
состояние. Когда блокировка находится в исходном состоянии (не утоплена в корпус), 
механизм вката-выката механически не имеет связи с с приводом корзины. В таком 
положении блокировки можно заблокировать аппарат а любом из 3-х контрольных 
положений, повесив на язычёк блокировочного устройства навесной замок (замок в 
комплект поставки не входит).

►

Указатепь в положении «ТЕСТ" Блокировка сработала (вернулась в 
исходное положение

►

5) Зажмите трёхпозиционную блокировку ещё раз до её фиксации и продолжaйте вращать
рукоятку до тех пор, пока, указатель, положения АВ в корзине не перейдёт в
положение"Выкачен"

6) Извлеките рукоять из гнезда механизма вката/выката и уберите её в отсек для хранения
рукояти до следующего оперативного переключения.

7) Убедившись, что аппарат находится в положении «Выкачен», возьмитесь за ручки
направляющих выкатной корзины и потяните• выключатель на себя.

Указатепь в положении «Выкачен" 

ОПЕРИРОВАНИЕ 
ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ
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8) После того как полностью извлечёте аппapaт из корзины, возьмитесь за ручки на
выключателе и снимите аппарат с направляющих, подняв его, вертикально, вверх (если
вес выключателя
слишком большой используйте подъёмные скобы или подъёмный механизм).

Берём за ручки направляющих и 
тянем аппарат на себя

Тянем аппарат на себя до тех пор пока он 
полностью не выйдет из корзины и будет 

держатся только на выкатных напрявляющих 
корзины

3) После снятия выключателя с направляющих, сами направляющие задвигаем обрат-
но в корзину. Это рекомендуется делать чтобы случайным образом не повредить их
или не получить травму самому при перемещении в непосредственной близости от
корзины.

Берёмся за ручки аппарата и снимаем его с 
направляющих, перемещая вертикально вверх

ОПЕРИРОВАНИЕ 
ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ
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МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ

+7 (495) 128-02-54
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МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ

+7 (495) 128-02-54
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МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ

+7 (495) 128-02-54
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МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ

+7 (495) 128-02-54

26

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



+7 (495) 128-02-54

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ
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МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ

Время-токовая характеристика в зоне перегрузки и короткого замыкания для 
микропроцессорных блоков РТ/РМ/РГ.

3

ВРЕМЯ-ТОКОВЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
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МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИ

Время-токовая характеристика от однофазного короткого 
замыкания на землю для микропроцессорных блоков РТ/РМ/РГ.
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СТРУКТУРА МЕНЮ РАСЦЕПИТЕЛЯ

Меню расцепителя разделено на 4 раздела: 

1) Измерения: в данном разделе можно посмотреть, измеренные расцепителем показания в
текущий момент времени, такие как ток, напряжение, мощность и т.д. Вход в меню
осуществляется нажатием клавиши "Измерения" на панели расцепителя.

2) Настройки: В данном разделе меню можно просмотреть системные параметры прошивки,
настроить дату, время, параметры измерения и передачи данных, провести
самодиагностику расцепителя. Вход в меню осуществляется нажатием клавиши
"Настройки" на панели расцепителя.

3) Защиты: В данном разделе меню можно настроить параметры и уставки раборы и
сигнализации всех имеющихся в расцепителе защит. Вход в меню осуществляется
нажатием клавиши "Защиты" на панели расцепителя.

4) Информация: В данном разделе меню можно просмотреть информацию по сигнализации,
количеству коммутаций, степени износа контактной группы, журналы аварий и
сигнализации.

На рисунке ниже представлен стартовый экран расцепителя. На данном экране отображается 
пошазная нагрузка в процентах и наибольший фазный ток в амперах

Под ними на панели расцепителя расположены клавиши перемещения по меню:

На рисунке ниже представлена панель вызова различных разделов меню расцепителя: 

+7 (495) 128-02-54
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1. СТРУКТУРА МЕНЮ "ИЗМЕРЕНИЯ"

Находясь на стартовом экране, нажмите клавишу "Измерения", вы попадёте в раздел меню 
"Измерения". В данном разделе меню вы можете просмотреть в реальном времени все 
измеряемые расцепителем рараметры: ток, напряжение, мощность и т.п. Перейдя в меню 
измерений, выберите интересующий вас параметр при помощи клавиш "вверх" и "вниз", 
для просмотра параметра нажмите клавишу "Ввод".

Рассмотрим более подробно каждый из разделов измерения и какие параметры мы можем 
просмотреть в каждом разделе.

1.1. Раздел "Измерение тока", I[А] (для всех типов расцепителей):

+7 (495) 128-02-54
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1.1.2 Перегрузка, "Thermal":

1.1.1. Текущее значение тока, "Inst":

В подменю "Iа, Ib, Ic, In" можно 
просмотреть текущие парамерты фазных 
токов, тока нейтрали и тока утечки.

В подменю "Мах" можно просмотреть 
наибольшее зафиксированное 
значение тока за всё время измерения 
(значение обновляется, если текущая 
величина тока превысит ранее 
зафиксированную).

В подменю "Unbalance" можно 
просмотреть текущий небаланс фазных 
токов в процентном соотношении.

В подменю "Thermal" можно просмотреть 
текущее значение перегрузки по току в 
процентном соотношении.

+7 (495) 128-02-54
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1.1.3 Интервальный замер по току, "Demand":

В подменю "Iа, Ib, Ic, In" вы можете 
просматривать текущие значения 
фазных токов и тока в нейтрали

В подменю "Мах" можно просмотреть 
наибольшее пиковое значение тока в 
любой из фаз и в нейтрали во время 
интервального замера. Интервал 
замера составляет 10 мин, по 
истечении этого времени данные 
сбрасываются и замер начинается 
заново. 

1.2. Раздел "Измерение напряжения", U[V] (для расцепителей РМ и РГ):

1.2.1. Раздел "Измерение напряжения", U(V):

В подменю "Inst" вы можете 
просматривать текущие значения 
фазных и линейных напряжений

+7 (495) 128-02-54
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В подменю "Аverage" вы можете 
просматривать текущее 
значение среднего напряжения.

В подменю "Unbalance" вы 
можете просматривать текущее 
значение небаланса по 
напряжению в каждой из фаз в 
процентном соотношении.

В подменю "Phase Seg" вы 
можете просматривать текущее 
чередование фаз

1.3. Раздел "Измерение частоты", F[Hz] (для расцепителей РМ и РГ):

В разделе меню "F" вы можете 
просматривать текущее 
значение частоты по каждой 
из фаз.

+7 (495) 128-02-54
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1.4. Раздел "Измерение Энергии", Е[kwh] (для расцепителей РМ и РГ):

В разделе меню "E Total" вы 
можете просматривать 
текущее значение энергии 
(активной, реактивной и 
полной).

В разделе меню "E Input" вы 
можете просматривать 
текущее значение входящей 
энергии (активной и 
реактивной).

В разделе меню "E Output"  
вы можете просматривать 
текущее значение исходящей 
энергии (активной и 
реактивной).

+7 (495) 128-02-54
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В разделе меню "Reset 
Energy" вы можете 
сбросить ранее 
записанные параметры 
измерений мощности

1.5. Раздел "Измерение Мощности", P [kw] (для расцепителей РМ и РГ):

В  подменю "Inst" вы можете 
просматривать текущие 
показания мощности.

+7 (495) 128-02-54
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В  подменю "P,Q,S" вы 
можете просматривать 
текущие показания 
мощности (активную, 
реактивную, полную)

В  подменю "PF" (Power 
Factor) вы можете 
просматривать текущее 
значение коэффициента 
мощности

В  подменю "Pa,Qa,Sa" вы 
можете просматривать 
текущие показания 
мощности (активную, 
реактивную, полную) по 
фазе "А".

В  подменю "Pb,Qb,Sb" вы 
можете просматривать 
текущие показания 
мощности (активную, 
реактивную, полную) по 
фазе "B".

36
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В  подменю "Pc,Qc,Sc" вы 
можете просматривать 
текущие показания 
мощности (активную, 
реактивную, полную) по 
фазе "C".

В  подменю "PFa,b,c" вы 
можете просматривать 
текущее значение 
коэффициента 
мощности по каждой из 
фаз.

В  подменю "Demand" 
можно просматривать 
результаты интервального 
замера мощности в единицу 
времени.

Подменю "P,S,Q" 
показывает интервальный 
замер по 
среднеквадратичной 
суммарной мощности, а 
подменю "Мах" содержит 
информацию о 
максимальных значениях 
мощности за интервал 
измерения.

37
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1.6. Раздел "Измерение гармоник", H [h] (для расцепителей РМ и РГ):

38
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2. СТРУКТУРА МЕНЮ "ЗАЩИТА"

Находясь на стартовом экране, нажмите клавишу "Защита", вы попадёте в 
соответствующий раздел меню, где вы можете просмотривать и настраивать параметры 
работы всьроенных защит расцепителя

40
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2.1. Раздел "I Protect" [токовые защиты] (для всех типов расцепителей):

Уставка по току: Ir=(0,4~1)In или 
OFF (шаг отстройки 1А);
Уставка по времени Tr (сек.): 15, 30, 
60, 120, 240, 360, 480, 600, 720, 840, 
960. (уставка по времени
действительна при I=1,5xIr, При
фактическом токе срабатывания
Iфакт отличном от 1,5xIr, расчёт
времени срабатывания
производится по формуле:
T = (1.5xIr/Iфакт)2хTr.

Уставка по току: Ii=(1~20)In или OFF 
(шаг отстройки 1А);
Уставка по времени: Ti≤ 0.05 сек.

IDTL - токовая отсечка с 
фиксированной уставкой по времени 
(характеристика I2t); 
DTL - токовая отсечка с 
регулируемой уставкой по времени;
Уставка по току: Isd=(1,5~15)Ir  или 
OFF (шаг отстройки 1А);
Уставка по времени Tsd(сек.): 0.1~1  
(шаг отстройки 0,1 сек).

41

2.1.1. Раздел "Long delay" (защита от перегрузки):

2.1.2. Раздел "Short delay" (защита КЗ с выдержкой):

2.1.3. Раздел "Instentation" (защита КЗ мгновенная):

СurrentDmd

СurrentDmd
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Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.

I Unbalance
N Protect
Gf Protect
Gf Alarm

Расцепитель РГ1

I Unbalance
OFF

Расцепитель РГ1

I Unbalance
Trip
Start Value

40%
2,0S

2.1.5. Раздел "N Protect" (защита нейтрали):

2.1.4. Раздел "I Unbalance" (защита от небеланса по току):

Расцепитель РГ1

I Unbalance
Alarm
Start Value

40%
2,0S

Rcv Value
30%
8S

Защита от небанса по току имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ):

Уставка запуска защиты ("Start Value"): (5%~60%)In (шаг 
регулировки 1%),
Задержка по времени: T=0.1~40 сек. (шаг регулировки 0.1 
сек.)

• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): (5%~60%)In
(шаг регулировки 1%),
Задердка по времени запуска: Ts=0.1~40 сек. (шаг
регулировки 0.1 сек.)
Уставка сброса сигнализации ("Rcv Value"): (5%~60%)In
(шаг регулировки 1%),
Задержка по времени сброса: TR=0.1~40 сек. (шаг
регулировки 0.1 сек.)

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).

Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.
I Unbalance
N Protect

Gf Protect
Gf Alarm

Расцепитель РГ1

N Protect
100%N

Расцепитель РГ1

N Protect
OFF

Защита нейтрали зависит от уставок других токовых защит (LSIG) и отстраивается от них в процентном 
соотношении. Уставка защиты нейтрали может быть задана в следующих пределах: 50%, 100%, 160%, 
200% и ОFF (защита выведена из работы).

СurrentDmd

СurrentDmd
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Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.
I Unbalance
N Protect
Gf Protect

Gf Alarm

Расцепитель РГ1

Gf Protect
OFF

Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.
I Unbalance
N Protect
Gf Protect

Gf Alarm

Расцепитель РГ1

Gf Protect
OFF

Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.
I Unbalance
N Protect
Gf Protect

Gf Alarm

Расцепитель РГ1

Gf Protect
OFF

2.1.6. Раздел "Gf Protect" (Защита от замыкания на землю):

Расцепитель РГ1

Gf Protect
Trip
I=3200A

(100%In)
T=0.8S
K=1.5

Защита от замыкания на землю "Gf Protect" имеет 2 режима работы:
• режим "Trip" - работа защиты с действием на отключение АВ;
• режим "ОFF" - защита выведена из работы.

Защита от замыкания на землю "Gf Protect" имеет следующие диапазоны уставок:
• по току Ig=(0,2~1)хIn (шаг регулировки 1A);
• по времени Tg=TхK, где  T = 0,1~1 сек. (шаг регулировки 0,1 сек), а К = 1,5~6 (шаг регулировки 0,5).

2.1.7. Раздел "Gf Alarm" (Сигнализация замыкания на землю):

Сигнализация замыкания на землю "Gf Alarm" имеет 2 режима работы:
• режим "Alarm" - сигнализация введена в работу;
• режим "ОFF" - сигнализация выведена из работы.

Сигнализация замыкания на землю "Gf Alarm" имеет следующие диапазоны уставок:
• запуск сигнализации по току (Start value) Is=(0,2~1)хIn (шаг регулировки 1A);
• сброс сигнализации по току (Rcv value) Ircv =(0,2~1)хIn (шаг регулировки 1A)
• выдержка по времени T = 0,1~1 сек. (шаг регулировки 0,1 сек).

Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.
I Unbalance
N Protect
Gf Protect
Gf Alarm

СurrentDmd

СurrentDmd

Расцепитель РГ1

Gf Alarm
OFF

Расцепитель РГ1

Gf Alarm
Alarm
Start Value

2560A
1.0S

Rcv Value
2560A
0.8S
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2.1.8. Раздел "СurrentDmd" (Защита по заданному значению тока):

Расцепитель РГ1

Long Delay
Short Delay
Inst.
I Unbalance
N Protect
Gf Protect

CurrentDmd
Gf Alarm

Расцепитель РГ1

CurrentDmd

Ib Max
Ic Max
In Max

Ia Max

Расцепитель РГ1

Ia Max

Start Value
3200A
100S

Rcv Value
2560A
15S

Alarm

Расцепитель РГ1

Ia Max

Start Value
3200A
100S

Rcv Value
2560A
15S

Alarm

Расцепитель РГ1

Ia Max

Start Value
3200A
100S

Trip

Расцепитель РГ1

Ia Max
Off

Защита по заданному значению тока настраивается по каждой фазе и нейтрали и имеет 3 режима 
работы:
• режим "Alarm" - работа защиты на сигнал:
• режим "Trip" - защита выведена из работы.
• режим "ОFF" - защита выведена из работы.

2.2. Раздел "Load Monitor" [мониторинг нагрузки] (для всех типов расцепителей):

Расцепитель РГ1

I Protect
Load Monitor

Расцепитель РГ1

Load Monitor
I way 2

Unload Value
3200

40%Tr
Return Val

3200
80%Tr

Расцепитель РГ1

Load Monitor
I way 1

UnloadValue1
3200

40%Tr
UnloadValue2

3200
80%Tr

U Protect
Misc Protect

В разделе "Load monitor" можно задавать параметры сигнализации о нагрузке. Сигнализацию 
по току "Iway" можно запрограммировать на всех типах расцепителей, сигнализацию по 
мощности "Pway" можно запрограммировать только на расцепителях типа РМ и РГ. Также 
мониторинг нагрузки может быть отключён (для этого установите в меню настройки "ОFF".)
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Расцепитель РГ1

Load Monitor
P way 2

Unload Value
500kw

10S
Return Val

1000kw
20S

Расцепитель РГ1

Load Monitor
P way 1

UnloadValue1
500kw

10S
UnloadValue2

1000kw
20S

Расцепитель РГ1

Load Monitor
Off

2.3. Раздел "U Protect" [Защиты по напряжению] (для расцепителей РМ и РГ):

Расцепитель РГ1

I Protect

Расцепитель РГ1

U Protect

Over Volt.

U unbalance

U Protect

Load Monitor Under Volt.

Misc Protect

2.3.1. Раздел "Under Volt." [Защита от пониженного напряжения]:

Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

Under Volt. Under Volt.

Off Trip

Start Value
190V
2.0S

Alarm
Under Volt.

Start Value
190V
2.0S

Rcv Value
222V
2.0S

Защита от пониженного напряжения имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка

запуска защиты ("Start Value"): 100~222 В (шаг
регулировки 1В),
Задержка по времени: T=0.2~60 сек. (шаг
регулировки 0.1 сек.)

• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"):
100~222 В (шаг регулировки 1В),
Задержка по времени запуска: T=0.2~60 сек. (шаг
регулировки 0.1 сек.)

Уставка сброса сигнализации ("Rcv Value"): 
190~600 В (шаг регулировки 1В),
Задержка по времени сброса: T=0.2~60 сек. (шаг 
регулировки 0.1 сек.)
• Режим "OFF" (защита выведена из работы).
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2.3.2. Раздел "Over Volt." [Защита от повышенного напряжения]:

Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

2.0S

Over Volt. Over Volt.

Off Trip

Start Value
250V
2.0S

Alarm
Over Volt.

Start Value
250V
2.0S

Rcv Value
235V

Защита от пониженного напряжения имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка запуска защиты ("Start Value"):

100~222 В (шаг регулировки 1В),
Задержка по времени: T=0.2~60 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.)

• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): 100~222 В (шаг регулировки 1В),
Задердка по времени запуска: T=0.2~60 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.) Уставка
сброса сигнализации ("Rcv Value"): 190~600 В (шаг регулировки 1В), Задержка по
времени сброса: T=0.2~60 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.).

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).
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2.3.2. Раздел "U unbalance" [Защита от небаланса по напряжению]:

Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

2.0S

U unbalance U unbalance

Off Trip

Start Value
30%
2.0S

Alarm
U unbalance

Start Value
30%
2.0S

Rcv Value
10%

Защита от небаланса по напряжению имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка запуска защиты ("Start Value"):

2~30 % (шаг регулировки 1%),
Задержка по времени: T=0.2~60 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.)

• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): 2~30 % (шаг регулировки 1%),
Задердка по времени запуска: T=0.2~60 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.) Уставка
сброса сигнализации ("Rcv Value"): 12~30 % (шаг регулировки 1%), Задержка по
времени сброса: T=0.2~60 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.).

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).
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2.4. Раздел "Misc Protect" [вспомогательные защиты] (для расцепителей РМ и РГ):

Расцепитель РГ1

I Protect

Расцепитель РГ1

Misc Protect

Over Freq

Phase Seq

Load Monitor Under Freq
U Protect

Misc Protect

P Inverse

2.4.1. Раздел "Under Freq" [Защита от пониженной частоты]:

Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

Under Freq

Off Trip

Start Value
45.0Hz

0.8S

Расцепитель РГ1

0.8S

Alarm

Start Value
45.0Hz

0.8S
Rcv Value

49Hz

Under Freq Under Freq

Защита от пониженной частоты имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка запуска защиты ("Start Value"):

45~49 Hz (шаг регулировки 0.1Hz),
Задержка по времени: T=0.2~5 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.),

• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): 45~49 Hz (шаг регулировки 0.1Hz),
Задердка по времени запуска: T=0.2~5 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.)
Уставка сброса сигнализации ("Rcv Value"): 45~65 Hz (шаг регулировки 0.1Hz),
Задержка по времени сброса: T=0.2~36 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.).

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).

2.4.2. Раздел "Over Freq" [Защита от повышенной частоты]:
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Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

2.0S

Alarm
Over Freq

Start Value
53.0Hz

1.0S
Rcv Value

51.0Hz

Trip

Start Value
53.0Hz

1.0S

Over FreqOver  Freq

Off
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Защита от повышенной частоты имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка запуска защиты ("Start Value"):

51~65 Hz (шаг регулировки 0.1Hz),
Задержка по времени: T=0.2~5 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.),

• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): 51~65 Hz (шаг регулировки 0.1Hz),
Задердка по времени запуска: T=0.2~5 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.)
Уставка сброса сигнализации ("Rcv Value"): 45~65 Hz (шаг регулировки 0.1Hz),
Задержка по времени сброса: T=0.2~36 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.).

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).

2.4.3. Раздел "Phase Seg" [Защита от неправильного чередования фаз]:

Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

Off

Phase Seq Phase Seq Phase Seq

Trip

Start Value
A,B,C

Alarm

Start Value
A,B,C

Защита от повышенной частоты имеет 3 режима работы:
• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка запуска защиты ("Start Value"):

"A,B,C" или "A,С,B"
• Режим "Alarm" (работа на сигнал):

Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): "A,B,C" или "A,С,B",
Уставка сброса сигнализации ("Rcv Value"): "A,B,C" или "A,С,B".

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).

2.4.4. Раздел "P inverse" [Защита от обратной мощности]:

Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1 Расцепитель РГ1

P inverse P inverse P inverse

Off Trip

Start Value

500kW
2.0S

Alarm

2.0S

Start Value
500kW

2.0S
Rcv Value

200kW
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Защита от повышенной частоты имеет 3 режима работы:

• Режим " Trip" (работа на отключение АВ): Уставка запуска защиты ("Start Value"):
5~500 kw (шаг регулировки 1kw),
Задержка по времени: T=0.2~20 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.),
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• Режим "Alarm" (работа на сигнал):
Уставка запуска сигнализации ("Start Value"): 5~500 kw (шаг регулировки 1kw),
Задердка по времени запуска: T=0.2~20 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.),
Уставка сброса сигнализации ("Rcv Value"): 5~500 kw (шаг регулировки 1kw),
Задержка по времени сброса: T=0.2~20 сек. (шаг регулировки 0.1 сек.),

• Режим "OFF" (защита выведена из работы).
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3 СТРУКТУРА МЕНЮ "ИНФОРМАЦИЯ"

Находясь на стартовом экране, нажмите клавишу "Информация, вы попадёте в 
соответствующий раздел меню, где вы можете просмотривать и настраивать параметры 
работы всьроенных защит расцепителя

В разделе "Alarm" можно 
просмотреть информацию по 
текущим сигналам

В разделе "Ops Count" 
можно просмотреть 
количество коммутаций 
аппарата
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В разделе "Contact Wear" 
можно просмотреть степень 
механического износа (Total 
Wear) и степень износа 
контактной группы (Contact 
Wear) в процентном 
соотношении.

В разделе "Ops Record" 
можно просмотреть журнал 
событий. В журнале 
сохраняются 8 последних 
записей.

В разделе "Trip Record" 
можно просмотреть журнал 
срабатываний. В журнале 
сохраняются 12 последних 
записей.

В разделе "Alarm Record" 
можно просмотреть журнал 
сигналов. В журнале 
сохраняются 8 последних 
записей.
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4 СТРУКТУРА МЕНЮ "НАСТРОЙКА"

Находясь на стартовом экране, нажмите клавишу "Настройка", вы попадёте в 
соответствующий раздел меню, где вы можете просмотривать текущие параметры 
настройки расцепителя, выставить дату и время, задать параметры передачи данных, 
провести самодиагностику расцепителя.

4.1. Раздел "Set Time" [Настройки времени и даты]:

В разделе "Set Time" можно 
просмотреть и выставить 
текущие параметры даты и 
времени

4.2. Раздел "Set Meter" [Настройки измерения]:

4.2.1. Подраздел "Sуs Type" [Тип системной прошивки]:

Если аппарат 3-х полюсный, то системные значения данного параметра по умолчанию - 
3Ф3W/3СТ (данный параметр пользователем не меняется);
Если аппарат 4-х полюсный, то системные значения данного параметра по умолчанию - 
3Ф4W/4СТ (данный параметр пользователем не меняется). При 4-х полюсном исполнении на 
стартовом экране дополнительно отображается шкала нагрузки нейтрали.

51

+7 (495) 128-02-54

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ 
РАСЦЕПИТЕЛИBAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



4.2.2. Подраздел "Input Type" [Тип подключения]:

В данном подразделе "доступны 
2 типа настройки:

• Up Connect - выбирается при
стандартной схеме подключения
(питание сверху)

• Down Connect - выбирается при
инверсной схеме подключения
(питание снизу). Данный
параметр влияет на работу
направленных защит, таких,
например, как защита от
обратной мощности.

4.2.3. Подраздел "Power Feed" [Направление мощности]:

В данном подразделе "доступны 
2 типа настройки:

• P+ (прямое напрвление
мощности)

• P - (Обратное направление
мощности).
Направление мощности также
следует выбирать исходя из типа
подключения. Данный параметр
влияет на корректное
вычисление мощности для
расцепителей (РМ и РГ).

4.2.4. Подраздел "Сurrent Dmd" [Интервальный замер тока]:

В данном подразделе пользователь 
может задать только интервал 
замера (параметр "Sliding Interval").

4.2.5. Подраздел "Power Dmd" [Интервальный замер мощности]:

В данном подразделе пользователь 
может задать только интервал 
замера (параметр "Sliding Interval").
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4.3. Раздел "Тest&Lock" [Настройки времени и даты]:

4.3.1. Подраздел "Тest Trip" [Имитация срабатывания]:

В данном подразделе можно выбрать 3 
типа тестирования:

1. Trip - подача сигнала на отключение
без задействования защит. При
активации данного режима сигнал от
расцепителя подаётся напрямую на
исполнительный орган
микропроцессорного расцепителя без
выдержки по времени, при этом на
расцепителе загорается светодиод
"авария".

2. LSI - проверка работы токовых защит, отстраивается от уставки защит (в графе "Test I"
следует установить значение тока, совпадающее с уставкой защиты, которую вы хотите
проверить, шаг регулировки - 1А).
3. Gf Protect - проверка работы защиты от замыкания на землю, отстраивается от уставки
ЗЗЗ (в графе "Test I" следует установить значение тока, совпадающее с уставкой защиты от
замыкания на землю, шаг регулировки - 1А).
Для запуска тестирования, в графе "Test Status" установите значение "Start" и подтвердите
свой выбор нажатием клавиши "ввод".

4.3.2. Подраздел "Remote Lock" [блокировка удалённого подключения]:

Данная блокировка препятствует 
удалённому подключению к аппарту по 
протоколу связи.
Бловировка имеет 2 состояния:

• "Lock" - блокировка активна
• "Unlock" - блокировка отключена

Настройке параметров передачи данных 
по протоколу связи рекомендуется 
отключать данную блокировку.
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4.3.3. Подраздел "Para Lock" [блокировка изменения параметров]:

Данная блокировка препятствует 
изменению настроек и уставок защит. 
Бловировка имеет 2 состояния:

• "Lock" - блокировка активна
• "Unlock" - блокировка отключена

4.3.4. Подраздел "Run Mode" [Режим настройки]:

Данная настройка позволяет 
выбрать режим настройки 
расцепителя:

• "Local" - локальная настройка
(непосредственно с расцепителя)
• "Remote" - настройка через
удалённое подключение

4.4. Раздел "System Parm" [параметры системы]:

В данном разделе меню 
ввести настройки подключения 
к сети:

• Сom addres - адрес порта
• Baud Rate - скорость передачи

Едиственный параметр в данном меню доступный пользователю для изменения - 
это частота сети: можно выбрать 50Hz или 60Нz. 
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4.5. Раздел "Com.Set" [параметры сети]:

В данном разделе меню вы можете 
посмотреть параметры 
коммутационного блока на работу с 
которым запрограммирован 
расцепитель (эти параметры 
устанавливаются заводом 
изготовителем и поменять их 
пользователь не может:

•
•

Frame - габарит
RatedCurret - номинальный ток
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ê‡ÒÒÚÓflÌËfl, ÍÓÚÓ˚Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸
Ç Ú‡·ÎËˆÂ ÌËÊÂ ÛÍ‡Á‡ÌÓ ÏËÌËÏ‡Î¸ÌÓ ‰ÓÔÛÒÚËÏÓÂ ‡ÒÒÚÓflÌËÂ ÏÂÊ‰Û ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚Ï ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍËÏ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎÂÏ Ë ÒÚÂÌÍ‡ÏË 
ÍÓÏÔÎÂÍÚÌÓ„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ. èË ÔÓÂÍÚËÓ‚‡ÌËË ‡ÒÔÂ‰ÂÎËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó 
ÍÓÏÔÎÂÍÚÌÓ„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ Ò ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚Ï ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍËÏ

‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎÂÏ ‚ ‚˚Í‡ÚÌÓÏ ËÒÔÓÎÌÂÌËË ÏÓÊÌÓ ÌÂ ÔÂ‰ÛÒÏ‡Ú
Ë‚‡Ú¸ ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â ÔËÒÔÓÒÓ·ÎÂÌËfl ‰Îfl Á‡˘ËÚ˚ ÓÚ ‰Û„Ë, 
ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ‰Û„Ó„‡ÒËÚÂÎ¸Ì‡fl Í‡ÏÂ‡ Ë Í˚¯Í‡ ‰Û„Ó„‡ÒËÚÂÎ¸ÌÓÈ 
Í‡ÏÂ˚ „‡ÒflÚ Âfi ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛.
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X
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ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 

СХЕМЫ

1,2 — вход питания расцепителя; 

3,4,5 — контакт сигнализации аварийного срабатывания;

6,7,8 — контакт сигнализации состояния ВКЛ/ОТКЛ;

9,10,11 — контакт сигнализации готовности к замыканию силовых 
контактов

12,13 и 14,15 и 16,17 и 18,19 — четыре группы выходов модуля 
программируемой сигнализации (в случае отсутствия модуля 
программируемой сигнализации, данные клеммы остаются не 
задействованными);
20 — провод заземления контроллера;
21,22,23,24 — входы цепей напряжении (N, А, В,С соответственно);

В случае трехфазной трехпроводной системы распределения 
электроэнергии 21 и 23 должны быть подключены к U2. В случае 
трехфазной четырехпроводной системы подключение выполняется в 
соответствии с монтажной схемой.

В случае отсутствия дополнительной функции напряжения штырь должен 
быть свободным;

25,26 — вход функции дистанционного сброса;

27 — экранированный провод заземления;

28, 29 — интерфейсы связи, 28 для красного провода (+) и 29 для зеленого 

провода (-); 

ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СХЕМА 1600AF

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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SA1 — концевой переключатель моторного привода;

SA2 — концевой переключатель сигнализации готовности к 

включению;

SАЗ — концевой переключатель аварийной сигнализации;

SA4 — концевой переключатель сигнализации состояния;

КО — электромагнит отключения;

КВ — электромагнит включения;

РМН — расцепитель минимального напряжения (мгновенного 

срабатывания или с задержкой срабатывания);

ДС —  устройство дистанционного сброса

30, 31, 32 - моторный привод взвода пружины и индикатор взвода 

пружины

33,34 — расцепитель минимального напряжения;

35,36 — электромагнит отключения;

37,38 — электромагнит включения;

39-62 — контакт сигнализации состояния ВКЛ/ОТКЛ;

SB1 — кнопка дистанционного отключения (устанавливается 

пользователями); 

SB2 — кнопка дистанционного включения (устанавливается 

пользователями); 

SB3 — кнопка дистанционного сброса (устанавливается 

пользователями); 

ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 

СХЕМЫ
BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 

СХЕМЫ

1,2 — вход питания расцепителя; 

3,4,5 — контакт сигнализации аварийного срабатывания;

6,7,8 — контакт сигнализации состояния ВКЛ/ОТКЛ;

9,10,11 — контакт сигнализации готовности к замыканию силовых 
контактов

12,13 и 14,15 и 16,17 и 18,19 — четыре группы выходов модуля 
программируемой сигнализации (в случае отсутствия модуля 
программируемой сигнализации, данные клеммы остаются не 
задействованными);
20 — провод заземления контроллера;
21,22,23,24 — входы цепей напряжении (N, А, В,С соответственно);

В случае трехфазной трехпроводной системы распределения 
электроэнергии 21 и 23 должны быть подключены к U2. В случае 
трехфазной четырехпроводной системы подключение выполняется в 
соответствии с монтажной схемой.

В случае отсутствия дополнительной функции напряжения штырь должен 
быть свободным;

25,26 — вход функции дистанционного сброса;

27 — экранированный провод заземления;

28, 29 — интерфейсы связи, 28 для красного провода (+) и 29 для зеленого 

провода (-); 

ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СХЕМА 2500~4000AF

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



81

+7 (495)128-02-54

ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 

СХЕМЫ

SA1 — концевой переключатель моторного привода;

SA2 — концевой переключатель сигнализации готовности к 

включению;

SАЗ — концевой переключатель аварийной сигнализации;

SA4 — концевой переключатель сигнализации состояния;

КО — электромагнит отключения;

КВ — электромагнит включения;

РМН — расцепитель минимального напряжения (мгновенного 

срабатывания или с задержкой срабатывания);

ДС —  устройство дистанционного сброса

30, 31, 32 - моторный привод взвода пружины и индикатор взвода 

пружины

33,34 — расцепитель минимального напряжения;

35,36 — электромагнит отключения;

37,38 — электромагнит включения;

39-62 — контакт сигнализации состояния ВКЛ/ОТКЛ;

SB1 — кнопка дистанционного отключения (устанавливается 

пользователями); 

SB2 — кнопка дистанционного включения (устанавливается 

пользователями); 

SB3 — кнопка дистанционного сброса (устанавливается 

пользователями); 

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 

СХЕМЫ

СХЕМЫ БЛОК-КОНТАКТОВ СИГНАЛИЗАЦИИ 
СОСТОЯНИЯ ВАВ-С 2500AF

БЛОК-КОНТАКТ 4НО+ 4НЗ БЛОК-КОНТАКТ 6НО+ 6НЗ

СХЕМЫ БЛОК-КОНТАКТОВ СИГНАЛИЗАЦИИ 
СОСТОЯНИЯ ВАВ-С 1600AF, 4000AF

4 перекидных контакта 6 перекидных контактов

BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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12,13 — сигнальный контакт 1, нагрузочная способность контакта: 250 В перем. тока/5 А; НО В пост. тока/0,5 А, 
дополнительная функция;

14,15 — сигнальный контакт 2, нагрузочная способность контакта: 250 В перем. тока/5 А; НО В пост. тока/0,5 А, 
дополнительная функция;

16,17 — сигнальный контакт 3, нагрузочная способность контакта: 250 В перем. тока/5 А; 110 В пост. тока/0,5 А, 
дополнительная функция;

18,19 — сигнальный контакт 4, нагрузочная способность контакта: 250 В перем. тока/5 А; 110 В пост. тока/0,5 А, 
дополнительная функция; 20 — провод заземления контроллера;

21,22,23,24 — входы сигналов о напряжении; в случае трехфазной трехпроводной системы распределения 
электроэнергии 21 и 23 должны быть подключены к U2;
25,26 — дистанционный сброс поставарийной блокировки;
28,29 — интерфейсы связи, 28 для красного провода (+), 29 для зеленого провода (-);

ИНТЕРИНТЕРФЕЙСФЕЙС  ВВВВООДДА-ВЫВА-ВЫВООДДАА  ККОНТРОНТРООЛЛЕРЛЛЕРАА  ВВАВ-РАВ-Р

ПРИНЦИПИАЛЬНЫЕ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 

СХЕМЫ
BAB-COMPACT ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



АДРЕС ПРОИЗВОДСТВА: 
108820, г. Москва, поселение Мосрентген, 
yn. Героя России СО11оматина, впд.6, к.10 

(монтажно-сборочный цех) 

www.ak-el.ru 

АДРЕС ОФИСА: 
107076, r. Москва, 

Колодезный переулок, д. З, crp. 4 

+7 (495) 128-02-54

ak-el@ak-el.ru 
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